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Suġġett: REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) .../... ta’ 10.6.2022 
li jemenda l-istandards tekniċi regolatorji stipulati fir-Regolament ta’ 
Delega (UE) Nru 150/2013 fir-rigward tad-dettalji tal-applikazzjonijiet 
għar-reġistrazzjoni bħala repożitorji tat-tranżazzjonijiet u għall-
applikazzjonijiet għall-estensjoni tar-reġistrazzjoni bħala repożitorji tat-
tranżazzjonijiet 
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IL-KUMMISSJONI 
EWROPEA  

Brussell, 10.6.2022  

C(2022) 3585 final 

 

REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) .../... 

ta’ 10.6.2022 

li jemenda l-istandards tekniċi regolatorji stipulati fir-Regolament ta’ Delega (UE) Nru 

150/2013 fir-rigward tad-dettalji tal-applikazzjonijiet għar-reġistrazzjoni bħala 

repożitorji tat-tranżazzjonijiet u għall-applikazzjonijiet għall-estensjoni tar-

reġistrazzjoni bħala repożitorji tat-tranżazzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

 



 

MT 1  MT 

MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. KUNTEST TAL-ATT DELEGAT 

Ir-Regolament (UE) Nru 2019/834 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Mejju 2019 

li jemenda r-Regolament (UE) Nru 648/2012 (EMIR REFIT)1 jintroduċi għoti ta’ setgħat varji 

lill-ESMA biex tiżviluppa standards tekniċi ta’ implimentazzjoni u regolatorji. L-Artikoli 

56(3) u 56(4) tal-EMIR, kif emendat bl-EMIR REFIT jipprevedu li l-ESMA għandha 

tiżviluppa standards tekniċi regolatorji u ta’ implimentazzjoni li jikkonċernaw ir-

reġistrazzjoni u l-estensjoni tar-reġistrazzjoni tar-repożitorji tad-data dwar it-tranżazzjonijiet. 

L-objettiv huwa li jkun permess li r-repożitorji tad-data dwar it-tranżazzjonijiet diġà 

rreġistrati skont ir-Regolament (UE) 2015/2365 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 

ta’ Novembru 2015 dwar it-trasparenza ta’ tranżazzjonijiet ta’ finanzjament tat-titoli u l-użu 

mill-ġdid2 (SFTR) jiksbu awtorizzazzjoni skont l-EMIR fi proċedura simplifikata (estensjoni 

tar-reġistrazzjoni).  

2. KONSULTAZZJONIJIET QABEL L-ADOZZJONI TAL-ATT 

L-aspetti proċedurali 

L-ESMA wettqet konsultazzjoni pubblika dwar l-abbozz ta’ standards tekniċi regolatorji u ta’ 

implimentazzjoni bejn is-26 ta’ Marzu 2020 u t-3 ta’ Lulju 2020. L-ESMA rċeviet total ta’ 41 

tweġiba pubblika u 10 tweġibiet kunfidenzjali.  

B’segwitu għall-konsultazzjoni pubblika, l-ESMA adottat ir-Rapport Finali tagħha dwar 

“Technical standards on reporting, data quality, data access, and registration of Trade 

Repositories under EMIR REFIT”3 fis-17 ta’ Diċembru 2020. 

L-opinjonijiet tal-partijiet ikkonċernati 

Fid-Dokument ta’ Konsultazzjoni, l-ESMA indikat li l-Artikolu 56(3) tal-EMIR ġie aġġornat 

biex jinkludi referenza għal dispożizzjoni li tirrifletti d-dispożizzjoni fl-Artikolu 5(7)(c) tal-

SFTR fir-rigward tal-estensjoni tar-reġistrazzjoni skont l-EMIR għar-repożitorji tad-data 

dwar it-tranżazzjonijiet irreġistrati skont l-SFTR. F’dak il-kuntest, l-ESMA għandha s-setgħa 

li tiddefinixxi d-dettalji tal-applikazzjoni simplifikata għall-estensjoni tar-reġistrazzjoni. Ta’ 

min jinnota li l-proċess u l-iskedi taż-żmien għal reġistrazzjoni ġdida u għal estensjoni tar-

reġistrazzjoni huma l-istess. L-ESMA rċeviet rispons limitat ferm fir-rigward tal-proposti 

tagħha.  

Barra minn hekk, l-ESMA proponiet li l-ħlas tat-tariffi rilevanti jiddaħħal bħala kundizzjoni 

biex repożitorju tad-data dwar it-tranżazzjonijiet jiġi rreġistrat skont l-EMIR. Rispondent 

minnhom propona biex titħalla ssir applikazzjoni konġunta għall-EMIR u għall-SFTR. L-

ESMA ma taqbilx billi d-deċiżjonijiet dwar ir-reġistrazzjoni huma separati u huwa aktar faċli 

li jinżammu referenzi separati għall-applikazzjonijiet. 

                                                 
1 ĠU L 141, 28.5.2019, p. 42–63 
2 ĠU L 337, 23.12.2015, p. 1-34 
3 https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma74-362-

824_fr_on_the_ts_on_reporting_data_quality_data_access_and_registration_of_trs_under_emir_refit_0.

pdf 

https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma74-362-824_fr_on_the_ts_on_reporting_data_quality_data_access_and_registration_of_trs_under_emir_refit_0.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma74-362-824_fr_on_the_ts_on_reporting_data_quality_data_access_and_registration_of_trs_under_emir_refit_0.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma74-362-824_fr_on_the_ts_on_reporting_data_quality_data_access_and_registration_of_trs_under_emir_refit_0.pdf
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3. VALUTAZZJONI TAL-IMPATT 

Il-Kummissjoni ma wettqitx valutazzjoni tal-impatt dettaljata dwar l-istandards tekniċi ta’ 

implimentazzjoni proposti iżda bbażat il-valutazzjoni tagħha fuq l-analiżi tal-kostijiet u l-

benefiċċji tal-ESMA inkluża fir-Rapport Finali tagħha. 

Id-deċiżjonijiet prinċipali ta’ politika diġà ġew analizzati u ppubblikati mill-Kummissjoni 

rigward il-proposta leġiżlattiva li wasslet għar-Regolament (UE) Nru 2019/834 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Mejju 2019 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 648/2012. 

L-ESMA hija tal-fehma li l-emendi proposti għall-istandards tekniċi għandhom jiffaċilitaw l-

applikazzjoni tar-repożitorji tad-data dwar it-tranżazzjonijiet u  f’dan ir-rigward tallinja r-

rekwiżiti tal-EMIR u tal-SFTR.  

4. ELEMENTI ĠURIDIĊI TAL-ATT DELEGAT 

L-Artikolu 1 jemenda r-Regolament ta’ Delega (UE) Nru 150/2013 fir-rigward tal-

informazzjoni li tinsab fl-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni ta’ repożitorju tat-tranżazzjonijiet 

skont l-EMIR, il-ħlas ta’ tariffi meta repożitorju tat-tranżazzjonijiet japplika għar-

reġistrazzjoni skont l-EMIR, l-informazzjoni li għandha tingħata meta repożitorju tat-

tranżazzjonijiet diġà rreġistrat skont l-SFTR japplika għal estensjoni tal-awtorizzazzjoni biex 

jipprovdi servizzi fir-rigward tal-EMIR. 

L-Artikolu 2 jistabbilixxi d-data tad-dħul fis-seħħ tal-emendi proposti, b’data tal-

applikazzjoni speċifika, 18-il xahar wara d-dħul fis-seħħ tar-Regolament Delegat propost, 

għall-emendi relatati mal-kontenut tal-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni.   
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REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) .../... 

ta’ 10.6.2022 

li jemenda l-istandards tekniċi regolatorji stipulati fir-Regolament ta’ Delega (UE) Nru 

150/2013 fir-rigward tad-dettalji tal-applikazzjonijiet għar-reġistrazzjoni bħala 

repożitorji tat-tranżazzjonijiet u għall-applikazzjonijiet għall-estensjoni tar-

reġistrazzjoni bħala repożitorji tat-tranżazzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 648/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

tal-4 ta’ Lulju 2012 dwar derivati OTC, kontropartijiet ċentrali u repożitorji tad-data dwar it-

tranżazzjonijiet4 u b’mod partikolari l-Artikolu 56(3), it-tielet subparagrafu, tiegħu, 

Billi: 

(1) Ir-Regolament ta’ Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 150/20135 jispeċifika d-dettalji 

tal-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni bħala repożitorju tat-tranżazzjonijiet. 

(2) B’segwitu għad-dħul fis-seħħ tar-Regolament (UE) Nru 2019/834 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill6, ir-repożitorji tat-tranżazzjonijiet għandhom l-obbligu li 

jkollhom proċeduri implimentati għar-rikonċiljazzjoni tad-data bejn ir-repożitorji tat-

tranżazzjonijiet u proċeduri biex jivverifikaw il-konformità mill-kontroparti li 

tirrapporta jew mill-entità li tressaq ir-rapport mar-rekwiżiti tar-rapportar u biex 

jivverifikaw il-kompletezza u l-korrettezza tad-data rrapportata. Sabiex jiġi żgurat li l-

Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq ikollha l-informazzjoni rilevanti li 

tippermettilha tivverifika li repożitorju tat-tranżazzjonijiet jikkonforma ma’ dawk ir-

rekwiżiti meta tivvaluta l-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni ta’ repożitorju tat-

tranżazzjonijiet, jenħtieġ li r-repożitorji tat-tranżazzjonijiet ikollhom l-obbligu li 

jipprovdu informazzjoni dwar il-proċeduri li jkunu implimentaw għall-awtentikazzjoni 

tal-identità tal-utenti li jaċċessaw id-data, biex jingħata rispons lill-entitajiet li jressqu 

r-rapport rigward l-awtorizzazzjoni tal-entità li tressaq ir-rapport, il-verifika tal-

kompletezza u tal-korrettezza tad-data, u r-rikonċiljazzjoni u l-eżiti tal-proċess għar-

rikonċiljazzjoni, biex jingħata rispons ta’ twissija lill-entitajiet li jressqu r-rapport u 

                                                 
4 ĠU L 201, 27.7.2012, p. 1. 
5 Ir-Regolament ta’ Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 150/2013 tad-19 ta’ Diċembru 2012 li 

jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 648/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar derivati 

OTC, kontropartijiet ċentrali u repożitorji tad-data dwar it-tranżazzjonijiet rigward standards tekniċi 

regolatorji li jispeċifikaw id-dettalji tal-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni bħala repożitorju tat-

tranżazzjonijiet (ĠU L 52, 23.2.2013, p. 25). 
6 Ir-Regolament (UE) 2019/834 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Mejju 2019 li jemenda r-

Regolament (UE) Nru 648/2012 fir-rigward tal-obbligu tal-ikklerjar, is-sospensjoni tal-obbligu tal-

ikklerjar, ir-rekwiżiti tar-rapportar, it-tekniki tal-mitigazzjoni tar-riskju għal kuntratti tad-derivattivi 

OTC mhux ikklerjati minn kontroparti ċentrali, ir-reġistrazzjoni u s-superviżjoni ta’ repożitorji tat-

tranżazzjonijiet u r-rekwiżiti għar-repożitorji tat-tranżazzjonijiet (ĠU L 141, 28.5.2019, p. 42). 
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għall-bidla tal-identifikaturi ta’ entità ġuridika, f’konformità mar-Regolament Delegat 

tal-Kummissjoni (UE) …/..7.+. 

(3) Sabiex jiġi żgurat li r-repożitorji tat-tranżazzjonijiet jissodisfaw l-ogħla standards 

regolatorji, hemm bżonn li jiddaħħlu regoli addizzjonali fir-rigward tal-informazzjoni 

li trid tingħata dwar il-proċeduri rigward il-portabbiltà, rigward il-kwistjonijiet tal-IT li 

jkollhom impatt fuq il-kwalità tad-data u fir-rigward tar-reġistru tar-rapportar.  

(4) Jenħtieġ li jiġu stabbiliti d-dettalji ta’ applikazzjoni simplifikata għall-estensjoni tar-

reġistrazzjoni sabiex ir-repożitorji tat-tranżazzjonijiet diġà rreġistrati taħt ir-

Regolament (UE) Nru 2015/2365 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill8 ikun jista’ 

jkollhom ir-reġistrazzjoni tagħhom estiża skont ir-Regolament (UE) Nru 648/2012. 

Sabiex tiġi evitata kwalunkwe duplikazzjoni tar-rekwiżiti, jenħtieġ li r-repożitorji tat-

tranżazzjonijiet li japplikaw għal estensjoni tar-reġistrazzjoni jkollhom l-obbligu li 

jipprovdu biss informazzjoni dwar l-adattamenti għas-sistemi, il-proċessi u r-riżorsi 

tagħhom meħtieġa sabiex jiġi żgurat li jikkonformaw mar-rekwiżiti tar-Regolament 

(UE) Nru 648/2012. 

(5) Il-ħlas tat-tariffi applikabbli min-naħa tar-repożitorji tat-tranżazzjonijiet meta jressqu 

l-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni jew għall-estensjoni tar-reġistrazzjoni bħala 

repożitorju tat-tranżazzjonijiet huwa essenzjali biex jiġu koperti l-ispejjeż tal-Awtorità 

Ewropea tat-Titoli u s-Swieq li jirrigwardaw din ir-reġistrazzjoni jew estensjoni tar-

reġistrazzjoni. Jenħtieġ għalhekk li fl-applikazzjoni tiġi inkluża l-prova tal-ħlas. 

(6) Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament ta’ Delega (UE) Nru 150/2013 jiġi emendat skont 

dan. 

(7) Dan ir-Regolament huwa bbażat fuq l-abbozz tal-istandards tekniċi regolatorji 

ppreżentati lill-Kummissjoni mill-Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq.  

(8) L-Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq wettqet konsultazzjonijiet pubbliċi miftuħa 

dwar l-abbozz tal-istandards tekniċi regolatorji li fuqu huwa bbażat dan ir-Regolament, 

analizzat il-kostijiet u l-benefiċċji potenzjali relatati u talbet il-parir tal-Grupp tal-

Partijiet Interessati tat-Titoli u s-Swieq stabbilit f’konformità mal-Artikolu 37 tar-

Regolament (UE) Nru 1095/2010 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill9. 

(9) Sabiex ir-repożitorji tat-tranżazzjonijiet ikun jistgħu jieħdu l-azzjonijiet kollha 

meħtieġa biex jadattaw għall-bidliet fir-rekwiżiti rigward l-informazzjoni dwar il-

verifika tal-kompletezza u tal-korrettezza tad-data introdotti permezz ta’ dan ir-

                                                 
7 Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) …/... ta’ … li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 

648/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-istandards tekniċi regolatorji li 

jispeċifikaw il-proċeduri għar-rikonċiljazzjoni tad-data bejn ir-repożitorji tad-data dwar it-

tranżazzjonijiet u l-proċeduri li għandhom jiġu applikati mir-repożitorju tad-data dwar it-

tranżazzjonijiet biex jivverifika l-konformità mill-kontroparti li tirrapporta jew mill-entità li tressaq ir-

rapport mar-rekwiżiti tar-rapportar u biex jivverifika l-kompletezza u l-korrettezza tad-data rrapportata 

(ĠU L …). 
+  ĠU: Fit-test daħħlu n-numru ta’ C(2022) 3581 u niżżel id-dettalji ta’ dak ir-Regolament fin-nota f’qiegħ 

il-paġna. 
8 Ir-Regolament (UE) 2015/2365 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta' Novembru 2015 dwar it-

trasparenza ta’ tranżazzjonijiet ta’ finanzjament tat-titoli u l-użu mill-ġdid u li jemenda r-Regolament 

(UE) Nru 648/2012 (ĠU L 337, 23.12.2015, p. 1). 
9 Ir-Regolament (UE) Nru 1095/2010 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Novembru 2010 li 

jistabbilixxi Awtorità Superviżorja Ewropea (Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq) u li jemenda d-

Deċiżjoni Nru 716/2009/KE u jħassar id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/77/KE (ĠU L 331, 

15.12.2010, p. 84). 
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Regolament, id-data tal-applikazzjoni ta’ dawk id-dispożizzjonijiet jenħtieġ li tiġi 

differita,  

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1  

 

Ir-Regolament ta’ Delega (UE) Nru 150/2013 huwa emendat kif ġej: 

(1) L-Artikolu 19 huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“Applikazzjoni għar-reġistrazzjoni bħala repożitorju tat-tranżazzjonijiet għandha 

tinkludi l-informazzjoni li ġejja:  

(a) il-proċeduri għall-awtentikazzjoni tal-identità tal-utenti li jaċċessaw ir-repożitorju 

tat-tranżazzjonijiet f'konformità mal-Artikolu 1(1) ta’ [PO jekk jogħġbok daħħal ir-

referenza għal C(2022) 3581]; 

(b) il-proċeduri għall-verifika tal-konformità mal-mudelli XML użati biex 

jirrapportaw derivattivi tar-repożitorju tat-tranżazzjonijiet bil-metodoloġija ISO 

20022 f'konformità mal-Artikolu 1(1)(b) ta’ [PO jekk jogħġbok daħħal ir-referenza 

għal C(2022) 3581]; 

(c) il-proċeduri għall-verifika tal-awtorizzazzjoni tal-entità li tirrapporta f’isem il-

kontroparti li tirrapporta f'konformità mal-Artikolu 1(1)(c) ta’ [PO jekk jogħġbok 

daħħal ir-referenza għal C(2022) 3581];  

(d) proċeduri għall-verifika li s-sekwenza loġika tad-dettalji tad-derivattivi 

rrapportati tinżamm il-ħin kollu f’konformità mal-Artikolu 1(1) punti (d) - (k) ta’ 

[PO jekk jogħġbok daħħal ir-referenza għal C (2022) 3581];  

(e) il-proċeduri għall-verifika tal-kompletezza u l-korrettezza tad-dettalji tad-

derivattivi rrapportati f'konformità mal-Artikolu 1(1), punt (l) ta’ [PO jekk jogħġbok 

daħħal ir-referenza għal C(2022) 3581];  

(f) il-proċeduri għar-rikonċiljazzjoni tad-data f'konformità mal-Artikolu 3(1) ta’ [PO 

jekk jogħġbok daħħal ir-referenza għal C(2022) 3581];  

(g) proċeduri għall-għoti ta’ feedback lill-kontropartijiet għad-derivattivi, l-entitajiet 

responsabbli għar-rapportar jew il-partijiet terzi li jirrapportaw f’isimhom, dwar il-

verifiki mwettqa skont il-punti (a) sa (e) f’konformità mal-Artikoli 1(3) u 4(2) ta’ 

[PO jekk jogħġbok daħħal ir-referenza għal C (2022) 3581] u l-eżiti tal-proċess ta’ 

rikonċiljazzjoni skont il-punt (f) f’konformità mal-Artikoli 3 (5) u 4 (2) ta’ [PO jekk 

jogħġbok daħħal ir-referenza għal C (2022) 3581]; 

(h) proċeduri għall-għoti ta’ feedback ta’ twissija lill-kontropartijiet għad-derivattivi, 

l-entitajiet responsabbli għar-rapportar jew il-partijiet terzi li jirrapportaw f’isimhom, 

dwar il-verifiki mwettqa f’konformità mal-paragrafi 1 (e) sa 1(g) tal-Artikolu 4 ta’ 

[PO jekk jogħġbok daħħal ir-referenza għal C (2022) 3581]; 

(i) proċeduri għall-aġġornamenti tal-identifikaturi ta’ entità ġuridika skont l-

Artikolu 2 ta’ [PO jekk jogħġbok daħħal ir-referenza għal C (2022) 3581].” 

(2) L-Artikolu 21, il-paragrafu (2) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“2. Applikazzjoni għar-reġistrazzjoni bħala repożitorju tat-tranżazzjonijiet għandha 

tinkludi l-proċeduri sabiex tiġi żgurata s-sostituzzjoni kif suppost tar-repożitorju tat-

tranżazzjonijiet oriġinali meta tintalab minn kontroparti li tirrapporta, entitajiet 

responsabbli għar-rapportar, jew minn parti terza li tirrapporta f’isem kontropartijiet 
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li ma jirrapportawx, jew meta tali sostituzzjoni tkun minħabba rtirar tar-

reġistrazzjoni, u għandha tinkludi l-proċeduri għat-trasferiment tad-data u r-

ridirezzjonar tal-flussi tar-rapportar għal repożitorju ieħor tat-tranżazzjonijiet.”; 

(3) fl-Artikolu 22(1), il-punt (b) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“(b) żamma tar-rekords tal-informazzjoni kollha rrapportata li tirrigwarda l-

konklużjoni, il-modifika jew it-terminazzjoni ta’ kuntratt tad-derivattivi f’reġistru 

tar-rapportar li jidentifika l-persuna jew persuni li talbu l-azzjoni, inkluż ir-

repożitorju tat-tranżazzjonijiet innifsu jekk applikabbli, ir-raġunijiet għal tali azzjoni, 

id-data u l-ħin tal-azzjoni u d-data l-qadima u l-ġdida kif stipulata fl-Anness tar-[OP 

daħħlu r-referenza għal [PO jekk jogħġbok daħħal ir-referenza għal C(2022) 

3588]10+;”; 

(4) fl-Artikolu 23, il-punt (b) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“(b) deskrizzjoni tar-riżorsi, il-metodi u l-faċilitajiet li r-repożitorju tat-

tranżazzjonijiet juża sabiex jiffaċilita l-aċċess għad-data dwar id-dettalji tal-kuntratti 

tad-derivattivi lill-awtoritajiet rilevanti f’konformità mal-Artikolu 81(3) tar-

Regolament (UE) Nru 648/2012, reġistru li jelenka l-kwistjonijiet tal-IT fir-

repożitorji tat-tranżazzjonijiet li jkollhom impatt fuq il-kwalità tad-data magħmula 

disponibbli għall-awtoritajiet rilevanti f’konformità mal-Artikolu 81(3) tar-

Regolament Nru 648/2012, il-frekwenza tal-aġġornament u l-kontrolli u l-verifiki li 

r-repożitorju tat-tranżazzjonijiet jaf jistabbilixxi għall-proċess ta’ filtrazzjoni tal-

aċċess, flimkien ma’ kopja ta’ kull manwal u proċedura interna speċifiċi; ”; 

(5) wara l-Artikolu 23a, jiddaħħal it-titolu li ġej tal-Kapitolu 2: 

 

“KAPITOLU 2 

ESTENSJONI TAR-REĠISTRAZZJONI”; 

 

(6) jiddaħħal l-Artikolu 23b li ġej: 

 

“Artikolu 23b 

Estensjoni tar-reġistrazzjoni 

L-applikazzjoni għal estensjoni ta’ reġistrazzjoni eżistenti skont ir-Regolament (UE) 

2015/2365 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill** għandu jkun fiha l-informazzjoni 

speċifikata fl-Artikolu 1, għajr għall-paragrafu 2, il-punt (k), l-Artikoli 2 u 5, l-

Artikolu 7, għajr għall-paragrafu 2, il-punt (d), l-Artikolu 8(b), l-Artikolu 9(1), il-

punti (b) u (e), l-Artikolu 11, l-Artikolu 12(2), l-Artikolu 13, l-Artikolu 14(2), l-

Artikolu 15, l-Artikolu 16, għajr għall-punt (c), l-Artikoli 17 sa 23a u l-Artikolu 23c. 

 

                                                 
10 Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) …/... ta’ … li jistabbilixxi standards tekniċi 

ta’ implimentazzjoni għall-applikazzjoni tar-Regolament (UE) Nru 648/2012 tal-Parlament Ewropew u 

tal-Kunsill fir-rigward tal-istandards, il-formati, il-frekwenza u l-metodi u l-arranġamenti għar-rapportar 

(ĠU L …). 
+ ĠU: Fit-test daħħlu n-numru ta’ C(2022) 3588 u niżżel id-dettalji ta’ dak ir-Regolament fin-nota f’qiegħ 

il-paġna. 
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------------------------------- 

** Ir-Regolament (UE) 2015/2365 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ 

Novembru 2015 dwar it-trasparenza ta’ tranżazzjonijiet ta’ finanzjament tat-titoli u l-użu mill-

ġdid u li jemenda r-Regolament (UE) Nru 648/2012 (ĠU L 337, 23.12.2015, p. 1).”; 

(7) wara l-Artikolu 23b, jiddaħħal it-titolu li ġej tal-Kapitolu 3: 

 

“KAPITOLU 3 

TARIFFI U VERIFIKA”; 

(8) jiddaħħal l-Artikolu 23c li ġej: 

 

“Artikolu 23c 

Ħlas ta’ tariffi 

Applikazzjoni għar-reġistrazzjoni jew għall-estensjoni tar-reġistrazzjoni bħala 

repożitorju tat-tranżazzjonijiet għandha tinkludi prova tal-ħlas tar-reġistrazzjoni 

rilevanti jew tal-estensjoni tat-tariffi ta’ reġistrazzjoni kif stabbilit fir-Regolament ta’ 

Delega tal-Kummissjoni (UE) 1003/2013*. 

* Ir-Regolament ta’ Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1003/2013 tat-12 ta’ Lulju 2013 li 

jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 648/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-

rigward tat-tariffi imposti mill-Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq fuq ir-repożitorji tat-

tranżazzjonijiet (ĠU L 279, 19.10.2013, p. 4).”. 

 

(9) fl-Artikolu 24, il-paragrafu (1) huwa sostitwit b’dan li ġej: 

 

“1. Kwalunkwe informazzjoni mressqa lill-AETS matul il-proċess tar-reġistrazzjoni 

jew tal-estensjoni tar-reġistrazzjoni għandha tkun akkumpanjata minn ittra ffirmata 

minn membru tal-bord tar-repożitorju tat-tranżazzjonijiet u tal-maniġment superjuri, 

li tiċċertifika li skont l-aħjar għarfien tagħhom, l-informazzjoni mressqa hija preċiża 

u kompluta, fid-data tat-tressiq tagħha.”. 

Artikolu 2  

 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu 

f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

L-Artikolu 1(1) għandu japplika minn … [OP: daħħlu d-data – l-ewwel Tnejn wara d-data li 

tikkorrispondi għal 18-il xahar wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament 

emendatorju.]. 
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Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 

kollha. 

Magħmul fi Brussell, 10.6.2022 

 Għall-Kummissjoni 

 Il-President 

 Ursula VON DER LEYEN 
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